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The purpose of this research is to study and compare simple sentences in
Thai and Tai Song in the frame work of a functional grammar.

The result shows that single-clause sentences in Thai and Tai Song can be
classified according to verb types and can be analized in terms of case roles. The study
shows that the typical sentence structures and case roles in Thai and Tai Song are the
same. Concerning complex sentences, it is found that verbal/sentential complements in
both languages can occur in both subject and object positions. Complement clauses in
the object position can be divided into two types depending on the occurrence of
complementizer: complement clauses with complementizer and without complementizer.
Relative clauses in both Thai and Tai Song can be divided into two types: the gap and
pronoun retention strategies. The gap strategy is further divided into two distinct types
according to the occurrence of relative pronouns; overtly marked and bare relative
clauses. Thé structures and functions of other sentences such as negation, yes/no
questions and informative questions and imperative/ request sentences in Thai and Tai
Song are the same. Passive sentences in Thai can be divided into two types; adversative
and non-adversative. It is interesting that there is no passive sentence in the narrative
and spoken Tai Song. Moreover, Left dislocation in both languages occurs with the

subject and object~





